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•	 �Rettungsweste 275, Auftrieb aufblasbar,	
kombinierbar mit Lifebelt, Rettungswesten reduzieren das Risiko	
des Ertrinkens, sie geben keine Garantie für Rettung!

•	 �Lifejacket 275, inflatable buoyancy, can be worn with a harness,	
life jackets reduce the risk of drowning. They do not guarantee of rescue!

•	 �Reddingvest 275, opblaasbaar drijfvermogen, combineerbaar	
met veiligheidsharnas, Reddingvesten reduceren de kans tot verdrinken.	
Zij geven echter geen reddinggarantie!

•	 �Gilet de sauvetage 275, flottabilité à gonflage, peut être combiné	
avec la ceinture de survie, les gilets de sauvetage réduisent les risques	
de noyades, mais ne donnent pas la garantie de survie!

•	 �Chaleco salvavidas 275, flotabilidad por inflado, se puede combinar	
con arnés de seguridad, ¡ Los chalecos de salvavidas reducen el riesgo	
de morir ahogado! ¡No ofrecen garantía de salvación!

•	 �Giubbotto salvagente 275, spinta aerostatica gonfiabile,	
combinabile con Cintura di sicurezza, I giubbotti salvagente reducono il 
rischio di annegamento! Ma non garantiscono un salvantaggio sicuro!

•	 �Redningvest 275, oppustelig opdrift, kan kombineres med Life belt,	
Redningsveste reducerer druknefaren, men er ingen garanti for redning!

•	 �Räddningsväst 275, bärkraft ef. uppblåsning,	
kan kombineras med livbälte, Räddingsvästar reducerar risken	
för drunkning, men är ingen garanti för räddning!

•	 �Redningsvest 275, oppdrift oppblåsbar,	
kan kombineres med sele, Redningsvester reduserer risikoen for å drukne!	
De gir ingen garanti for redning!

•	 �Pelastusliivi 275, Kantavuutta voi lisätä puhaltamalla ilmaa liiveihin,	
Voi yhdistää pelastusvyöhön, Pelastusliivit pienentävät hukkumisriskiä!	
Pelastusliivit eivät takaa pelastumista!

•	 �Kamizelka ratunkowa 275, Kamizelka wypornościowa nadmuchiwana, 
Możliwość łączenia z pasem ratunkowym, Kamizelki ratunkowe zmniejszają 
ryzyko zatonięcia! Nie dają one jednak gwarancji ratunku!

•	 �Mentőmellény 275, Felfújható mellény, Biztonsági hevedermellénnyel 
kombinálható, A mentőmellények csökkentik a fulladási kockázatot! Nem 
garantálják a mentést!
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Optionen  
Options / Opties / Options / Opciones / Optionals / Optioner /	
Extra / Opsjoner / Lisävarusteet / Opcje / Opciók

  ��Seenotleuchte / sea distress light / Reddingslamp / lumigon	
de secours / luz de emergencia / lampada per pericolo in mare /	
Signallys / Sjönödjlus / Nødlys / Hätävalo / Lampa awaryjna /	
Vészhelyzeti jelzőfény

  �Schrittgurt / crotch strap / Kruisband / sangle d’entrejambe/	
cinta de entrepierna / cinghia inguinale / Skridtsele/ Grenbälte/	
Skrittbelte / Haararemmi / Tama midzykroczna / Lépésheveder

  �Spraycap / spray cap / Spraycap / Spraycap / capucha	
de protección / protezione antispruzzo / Spraycap / Sprayhood /	
Spraycap / Kasvosuoja vesiroiskeita vastaan / Ochronna osłona	
foliow przeciwbryzgowa na twarz / Arcvéd ellenz

  �Automatiksperre / manual override / automaat blokkering 	
kit de blockage / bloqueo automático / blocco automatico /	
Automatikspærre / Automatikspärr / Automatisk sperre /	
Automaattinen lukituslaite / Blokada automatyczna / Klemm
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